1 Timothy 5:12



- is the appositional or explanatory nominative feminine plural present active participle from the verb ECHW, which means “to have.”

The present tense is a progressive present for a state or condition that continues to exist as long as this young widow persists in having a burning sexual desire for the man she loves.  You see, she will think about having sex with him, which will put her out of fellowship with God and under continual divine discipline for the mental sin of fornication.

The active voice indicates that the young widow produces the action of committing the sin of mental fornication, and therefore, constantly having the judgment of divine discipline from God.


The participle is circumstantial.

This is followed by the accusative direct object from the neuter singular noun KRIMA, which means “legal decision rendered by a judge, judicial verdict mostly in an unfavorable sense, of the condemnatory verdict and sometimes the subsequent punishment itself 2 Pet 2:3; Jude 4; the condemnation: ‘they are subject to condemnation because’ 1 Tim 5:12.”

“constantly having punishment,”
- is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because” followed by the accusative direct object from the feminine singular article, used as a personal pronoun translated “their” and adjective PRWTOS, meaning “first, earlier, or previous.”  Then we have a problem.  The translation in the NASV says, “their previous pledge.”  This comes from a meaning of the noun PISTIS, meaning “a solemn promise to be faithful and loyal, assurance, oath, troth 1 Tim 5:12; Rev 2:3.”
  The problem with this meaning is that this would then be teaching that the widow is still obligated to keep her oath of marriage to her husband even after his death, and in a state of condemnation and punishment from God for failing to do so.  This is a contradiction of Rom 7:2-3, in which Paul says, “For the wife under the authority of her husband has been bound to her husband by law while he is living, but if the husband has died, she has been released by the law from her husband.  So then, while her husband is living, if she has become married to another man, she shall be classified ‘an adulteress’.   But if her husband has died, she is free from that law, so that she is not an adulteress, though she has become married to another man.”  Therefore, the widow is not under any obligation from God or the Law regarding her previous oath to her husband.  Thus, this meaning, translation, and interpretation must be totally rejected.  So what is the meaning of the word PISTIS?  It is used in its passive sense, meaning “what is believed” or “doctrine.”  The widow has rejected the previous doctrine she has learned and become disobedient to that doctrine in her soul.

Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb ATHETEW, which means “to reject something as invalid, declare invalid, nullify, ignore: a will Gal 3:15; the commandment of God, Mk 7:9; the will of God Lk 7:30; the law of Moses Heb 10:28; the grace of God, Gal 2:21; their first pledge 1 Tim 5:12.”


The aorist tense is a culminative aorist, which emphasizes the result or end state of a completed action and emphasizes that end state.  The culminative aspect is brought out in translation by the use of the auxiliary verb “have.”

The active voice indicates that the younger widow produces the action of rejecting their previous priority of doctrine first.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact and the reality of what they end up doing.

“because they have ignored their previous doctrine.”
1 Tim 5:12 corrected translation
“constantly having punishment, because they have ignored their previous doctrine.”
Explanation:
1.  “constantly having punishment,”

a.  The entire sentence reads: “But keep rejecting younger widows; because, when they are motivated by strong sexual desire, they keep desiring to marry, constantly having punishment, because they have ignored their previous doctrine.”

b.  Paul’s order is to keep on rejecting putting younger widows on the charity list because they keep having punishment in the form of divine discipline from God.

c.  They keep on having punishment because they are out of fellowship with God.


d.  They are out of fellowship with God because they have rejected previously learned doctrine, such as the command to “flee fornication.”


e.  When these younger widows are motivated by strong sexual desire, they constantly are in a state of being punished for their mental and overt sins of fornication.


f.  Their strong sexual desire is going to lead to the satisfaction of that desire with the man they “love.”  Being in love with him will be their self-justification for having sex outside of marriage with him.


g.  God’s punishment for sex outside of marriage is very severe.  It is one thing He never tolerates and will not excuse.


h.  The problem with financially supporting a younger widow with a strong sexual desire is that she is in danger of misusing the grace of God as described in Jam 4:3, “You ask and do not receive, because you ask with wrong motives, so that you may spend it on your pleasures.”


i.  If God will not answer the prayers of a woman who asks with wrong motives, then certainly the local church should not provide for a young widow who asks with wrong motives.
2.  “because they have ignored their previous doctrine.”

a.  What is the key to knowing that a young widow will ask with wrong motives?


(1)  She is motivated by her strong sexual desire.



(2)  She has ignored her previous doctrine.


b.  The young widow has learned enough doctrine to understand the principle of right man/right woman, marriage, fornication, adultery, and God’s expectation’s regarding living the spiritual life in these areas.

c.  She has learned Paul’s teachings on marriage in 1 Cor 6-7.



(1)  1 Cor 6:18-20, “Avoid sexual immorality.  Every kind of sin, which a person might commit, is independent of the body.  But the one who practices sexual immorality keeps on sinning against his own body.  Or do you not understand that your body is the temple of the Holy Spirit within you, whom you have from God and you are not your own?  For you were bought for a price.  Now by all means honor (praise, magnify, glorify) God in your body.”



(1)  1 Cor 7:2, “But because of sexual immorality each man may have his own wife and each woman may have her own husband.”



(2)  1 Cor 7:8-9, “But I say to the unmarried and to the widows that it is advantageous for them, if they remain as I am.  But if they continue to not have self-control, and they do not, they must marry; for it is better to marry than to burn with sexual desire.”


(3)  1 Cor 7:39-40, “The wife is bound for as long as her husband lives.  But if her husband should die, she is free to be married to whom she wishes only in the sphere of the Lord.  However she will be happier, if she should remain as she is [single] in accordance with my judgment.  Moreover, I believe I indeed have the Spirit of God.”


d.  She knows that as a widow her right man is the Lord Jesus Christ.

e.  She knows the principles of:



(1)  Lk 4:8, “Jesus answered him, ‘It is written, “You shall worship the Lord your God and serve Him only.”’”



(2)  Col 3:24, “knowing that from the Lord you will receive the reward of the inheritance.  It is the Lord Christ whom you serve.”


f.  Yet she no longer wants the Lord as her right man.  She no longer wants to serve just the Lord.  She longs for a human lord and master to satisfy her body.


g.  She sets aside God’s agenda for her life as described in the previous doctrine she has learned and establishes her own agenda based upon the desires of her sin nature.


h.  She has wrong priorities that do not put doctrine first in her life.  Her “love” for her man (which is really her “lust” for her man) is far more important to her.


i.  She has ignored and rejected the doctrinal standards upon she was living as a widow, which disqualifies her from receiving the financial support of the local church.
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